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Supplément musical de „La Musique en Suisse."

2me Annee. 1, Septembre 1902.

Dédié à Madame TORRIGHI HEIROTH.
NU

Le vase brisé.
SULLY PRUD'HOMME. ESTHER VOGEL.

CHANT.

Andante.
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est bri - sé, il est bri - se! Souvent aus- si la main qu'on
a tempo
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fend de lui-mê-me, la fleur de son amour 'pé - rit.
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croî-treet pleurer tout bas, sa bles-sure fine et pro-

- fon de, il est bri - sé, n'y touchez, pas, n'y touchez pas!
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